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اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعـلان مـنح         
       الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة

      مشروع قرار :فيجي وبابوا غينيا الجديدة    
   مسألة توكيلاو    

 ،إن الجمعية العامة  

  في مسألة توكيلاو،وقد نظرت 

الــة تنفيــذ  الفــصل المتعلــق بتــوكيلاو مــن تقريــر اللجنــة الخاصــة المعنيــة بح وقــد درســت 
 ،)١(٢٠١١إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة لعام 

ــشير  ــا وإذ ت ــؤرخ ) ١٥-د (١٥١٤ إلى قراره ــانون الأول١٤الم ــسمبر / ك  ١٩٦٠دي
والمتــــضمن إعــــلان مــــنح الاســــتقلال للبلــــدان والــــشعوب المــــستعمرة وإلى جميــــع قــــرارات   

لمتمتعة بالحكم الذاتــي، ولا سـيما قـرار الجمعيـة          الأمم المتحدة المتعلقة بالأقاليم غير ا      ومقررات
 ،٢٠١٠ديسمبر / كانون الأول١٠ المؤرخ ٦٥/١١٤العامة 

 استمرار التعـاون النمـوذجي الـذي تبديـه نيوزيلنـدا، بوصـفها         تلاحظ مع التقدير  وإذ   
ــوكيلاو،      ــصل بت ــة الخاصــة المت ــق بعمــل اللجن ــالإدارة، فيمــا يتعل ــة القائمــة ب واســتعدادها  الدول

 لسماح لبعثات الأمم المتحدة بزيارة الإقليم،ل

__________ 
، (A/66/23) ٢٣رسمية للجمعية العامة، الدورة الـسادسة والـستون، الملحـق رقـم             الوثائق ال تصدر بوصفها من      )١(  

  .الفصل العاشر
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 مــع التقــدير المــساهمة التعاونيــة الــتي تقــدمها نيوزيلنــدا والوكــالات  وإذ تلاحــظ أيــضا 
المتخصصة والمؤسسات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة، وبخاصـة برنـامج الأمـم المتحـدة               

 الإنمائي، من أجل تنمية توكيلاو، 

يلاو تجـسد، بوصـفها إقليمـا جزريـا صـغيرا، حالـة معظـم الأقـاليم                أن توك  وإذ تلاحظ  
التي لا تزال غير متمتعة بالحكم الذاتي وأن لها، بوصفها موضوع دراسة حالـة فرديـة تـشير إلى                   
نجاح التعاون على إنهاء الاستعمار، أهمية أكبر بالنسبة للأمم المتحدة في سعيها إلى إتمـام عملـها             

 مار،في ميدان إنهاء الاستع

  العـضو المنتـسب     اقتراح توكيلاو تقديم طلب للحصول علـى مركـز          أيضا وإذ تلاحظ  
 ، التابعة للأمم المتحدة مجلس منظمة الأغذية والزراعةفي

 وثيقـة   ٢٠٠٣نـوفمبر   / إلى أن نيوزيلندا وتوكيلاو قد وقعتا في تشرين الثـاني          وإذ تشير  
 ق والتزامات البلدين الشريكين،يحدد حقو“ بيان مشترك بشأن مبادئ الشراكة”معنونة 

قـود في تـشرين      قرار مجلس الفونو العام، المتخذ في اجتماعـه المع         وإذ تضع في اعتبارها    
عقب مشاورات مكثفة في القرى الثلاث جميعها، أن يبحـث رسميـا مـع               ،٢٠٠٣نوفمبر  /الثاني

 بـإجراء   ٢٠٠٥ أغـسطس /نيوزيلندا خيار الحكم الذاتي في ارتبـاط حـر، وقـراره المتخـذ في آب              
استفتاء بـشأن الحكـم الـذاتي اسـتنادا إلى مـشروع دسـتور لتـوكيلاو ومعاهـدة ارتبـاط حـر مـع                  

 ،٢٠٠٧أكتوبر /نيوزيلندا، وقراره اللاحق بإجراء استفتاء آخر في تشرين الأول

 أن تــوكيلاو ونيوزيلنــدا لا تــزالان ملتــزمتين التزامــا راســخا بالتنميــة   تلاحــظ  - ١ 
و لفائدة شعب توكيلاو على المدى الطويـل، مـع التركيـز بـصفة خاصـة علـى              المستمرة لتوكيلا 

 مواصلة تطوير المرافق في كل جزيرة مرجانية بما يفي بمتطلباتها الحالية؛

 بالتقــدم المحــرز صــوب نقــل الــسلطة إلى مجــالس التاوبوليغــا الثلاثــة        ترحــب  - ٢ 
الس التاوبوليغا الثلاثـة اعتبـارا مـن        سيما تفويض سلطات الحاكم إلى مج      ، ولا )المجالس القروية (
 وتولي كل مجلـس منـها اعتبـارا مـن ذلـك التـاريخ المـسؤولية الكاملـة عـن               ٢٠٠٤يوليه  / تموز ١

  إدارة جميع الخدمات العامة؛

 ٢٠٠٣نــوفمبر / إلى قــرار مجلــس الفونــو العــام، المتخــذ في تــشرين الثــانيتــشير  - ٣ 
ا واجتماع للجنـة الخاصـة المعنيـة بالدسـتور في           عقب مشاورات مكثفة في القرى الثلاث جميعه      

توكيلاو، أن يبحث رسميـا مـع نيوزيلنـدا خيـار الحكـم الـذاتي في ارتبـاط حـر، وإلى المناقـشات                       
 التي جرت لاحقا بين توكيلاو ونيوزيلندا عملا بقرار مجلس الفونو العام؛
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ــضا   - ٤   ــام المتخــذ في آب  تــشير أي ــو الع ــرار مجلــس الفون  ٢٠٠٥أغــسطس / إلى ق
لإجراء استفتاء بشأن الحكـم الـذاتي اسـتنادا إلى مـشروع دسـتور لتـوكيلاو ومـشروع معاهـدة                    

 ارتباط حر مع نيوزيلندا، وتلاحظ قيام مجلس الفونو العام بسن قواعد لإجراء الاستفتاء؛

 ٢٠٠٦فبرايـــر /ن الاســـتفتاءين اللـــذين أجريـــا في شـــباط إلى أتـــشير كـــذلك  - ٥ 
 مــن أجــل تحديــد مركــز تــوكيلاو لم يحظيــا بأغلبيــة الثلــثين مــن ٢٠٠٧أكتــوبر /وتــشرين الأول

الأصوات الصحيحة التي يشترطها مجلس الفونو العـام لتغـيير مركـز تـوكيلاو مـن كونـه إقليمـا                    
 غير متمتع بالحكم الذاتي خاضعا لإدارة نيوزيلندا؛

 / بالاســـتفتاءين اللـــذين أجريـــا بكفـــاءة مهنيـــة وشـــفافية في شـــباط      تـــشيد  - ٦ 
  تحت رقابة الأمم المتحدة؛٢٠٠٧أكتوبر / وتشرين الأول٢٠٠٦ فبراير

 بقرار مجلـس الفونـو العـام أن تؤجـل تـوكيلاو النظـر في اتخـاذ أي إجـراء                     هتنوِّ - ٧ 
و مـن جديـد الجهـد والاهتمـام لكفالـة           لتقرير المصير في المستقبل وأن تكرس نيوزيلندا وتوكيلا       

تحسين الخدمات الضرورية والهياكل الأساسية في جزر توكيلاو المرجانية وتعزيزهـا ممـا يـضمن               
 تحسين نوعية الحياة لشعب توكيلاو؛

-٢٠١٠ أيــضا باعتمــاد تــوكيلاو خطتــها الاســتراتيجية الوطنيــة للفتــرة  هتنــوِّ  - ٨ 
 ٢٠١٥-٢٠١١لتنمية بين تـوكيلاو ونيوزيلنـدا للفتـرة          وأن الالتزام المشترك من أجل ا      ٢٠١٥

ســيركز علــى التوصــل إلى اتفــاق مــستدام في مجــال النقــل؛ وتنميــة الهياكــل الأساســية، وتنميــة    
 ؛ الرشيدالموارد البشرية وتعزيز الحكمقدرات مصائد الأسماك، و

 الاجتماعيـة    بالتزام نيوزيلندا المستمر والمتـسق بالوفـاء بالمتطلبـات         ه كذلك تنوِّ - ٩ 
 والاقتصادية لشعب توكيلاو، وكذلك بالدعم المقدم من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي؛

  بحاجة توكيلاو إلى استمرار الدعم المقدم من المجتمع الدولي؛تعترف  - ١٠ 

 مع الارتياح إلى تأسيس وتشغيل الصندوق الاستئماني الدولي لتـوكيلاو     تشير  - ١١ 
و المـستمرة، وتهيـب بالـدول الأعـضاء والوكـالات الدوليـة والإقليميـة              لدعم احتياجات تـوكيلا   

المساهمة في الصندوق، لتوفر بذلك الدعم العملي لمـساعدة هـذا البلـد الناشـئ في التغلـب علـى                    
 المشاكل الناجمة عن صغر حجمه وعزلته وانعدام الموارد فيه؛

 الأخــرى في المنطقــة تجــاه  بــروح التعــاون الــتي أبــدتها الــدول والأقــاليمبترحِّــ  - ١٢ 
ــا    ــوفره لطموحاته ــذي ت ــدعم ال ــوكيلاو وبال ــصاديةت ــدة في    الاقت ــشاركتها المتزاي ــسياسية وم  وال

 الشؤون الإقليمية والدولية؛
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 بالدولــة القائمــة بــالإدارة ووكــالات الأمــم المتحــدة مواصــلة تقــديم        تهيــب  - ١٣ 
 المساعدة لتوكيلاو وهي تمضي قدما على طريق التنمية؛

 بــالإجراءات الــتي اتخــذتها الدولــة القائمــة بــالإدارة لإحالــة المعلومــات  بترحِّــ  - ١٤ 
 المتعلقة بالحالة السياسية والاقتصادية والاجتماعية في توكيلاو إلى الأمين العام؛

 بالتزام كل من توكيلاو ونيوزيلندا بمواصلة العمـل معـا لتحقيـق             ب أيضا ترحِّ  - ١٥ 
 مصالح توكيلاو وشعبها؛

 إلى اللجنـة الخاصـة المعنيـة بحالـة تنفيـذ إعـلان مـنح الاسـتقلال للبلـدان                  تطلب  - ١٦ 
مــسألة إقلــيم تــوكيلاو غــير المتمتــع بــالحكم الــذاتي  في والــشعوب المــستعمرة أن تواصــل النظــر  

 .والستين تقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها السابعة وأن

  


	اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة
	فيجي وبابوا غينيا الجديدة: مشروع قرار

	مسألة توكيلاو
	إن الجمعية العامة،
	وقد نظرت في مسألة توكيلاو،
	وقد درست الفصل المتعلق بتوكيلاو من تقرير اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة لعام 2011()،
	وإذ تشير إلى قرارها 1514 (د-15) المؤرخ 14 كانون الأول/ديسمبر 1960 والمتضمن إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة وإلى جميع قرارات ومقررات الأمم المتحدة المتعلقة بالأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتــي، ولا سيما قرار الجمعية العامة 65/114 المؤرخ 10 كانون الأول/ديسمبر 2010،
	وإذ تلاحظ مع التقدير استمرار التعاون النموذجي الذي تبديه نيوزيلندا، بوصفها الدولة القائمة بالإدارة، فيما يتعلق بعمل اللجنة الخاصة المتصل بتوكيلاو، واستعدادها للسماح لبعثات الأمم المتحدة بزيارة الإقليم،
	وإذ تلاحظ أيضا مع التقدير المساهمة التعاونية التي تقدمها نيوزيلندا والوكالات المتخصصة والمؤسسات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة، وبخاصة برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، من أجل تنمية توكيلاو، 
	وإذ تلاحظ أن توكيلاو تجسد، بوصفها إقليما جزريا صغيرا، حالة معظم الأقاليم التي لا تزال غير متمتعة بالحكم الذاتي وأن لها، بوصفها موضوع دراسة حالة فردية تشير إلى نجاح التعاون على إنهاء الاستعمار، أهمية أكبر بالنسبة للأمم المتحدة في سعيها إلى إتمام عملها في ميدان إنهاء الاستعمار،
	وإذ تلاحظ أيضا اقتراح توكيلاو تقديم طلب للحصول على مركز العضو المنتسب في مجلس منظمة الأغذية والزراعة التابعة للأمم المتحدة،
	وإذ تشير إلى أن نيوزيلندا وتوكيلاو قد وقعتا في تشرين الثاني/نوفمبر 2003 وثيقة معنونة ”بيان مشترك بشأن مبادئ الشراكة“ يحدد حقوق والتزامات البلدين الشريكين،
	وإذ تضع في اعتبارها قرار مجلس الفونو العام، المتخذ في اجتماعه المعقود في تشرين الثاني/نوفمبر 2003، عقب مشاورات مكثفة في القرى الثلاث جميعها، أن يبحث رسميا مع نيوزيلندا خيار الحكم الذاتي في ارتباط حر، وقراره المتخذ في آب/أغسطس 2005 بإجراء استفتاء بشأن الحكم الذاتي استنادا إلى مشروع دستور لتوكيلاو ومعاهدة ارتباط حر مع نيوزيلندا، وقراره اللاحق بإجراء استفتاء آخر في تشرين الأول/أكتوبر 2007،
	1 - تلاحظ أن توكيلاو ونيوزيلندا لا تزالان ملتزمتين التزاما راسخا بالتنمية المستمرة لتوكيلاو لفائدة شعب توكيلاو على المدى الطويل، مع التركيز بصفة خاصة على مواصلة تطوير المرافق في كل جزيرة مرجانية بما يفي بمتطلباتها الحالية؛
	2 - ترحب بالتقدم المحرز صوب نقل السلطة إلى مجالس التاوبوليغا الثلاثة (المجالس القروية)، ولا سيما تفويض سلطات الحاكم إلى مجالس التاوبوليغا الثلاثة اعتبارا من 1 تموز/يوليه 2004 وتولي كل مجلس منها اعتبارا من ذلك التاريخ المسؤولية الكاملة عن إدارة جميع الخدمات العامة؛ 
	3 - تشير إلى قرار مجلس الفونو العام، المتخذ في تشرين الثاني/نوفمبر 2003 عقب مشاورات مكثفة في القرى الثلاث جميعها واجتماع للجنة الخاصة المعنية بالدستور في توكيلاو، أن يبحث رسميا مع نيوزيلندا خيار الحكم الذاتي في ارتباط حر، وإلى المناقشات التي جرت لاحقا بين توكيلاو ونيوزيلندا عملا بقرار مجلس الفونو العام؛
	4 - تشير أيضا إلى قرار مجلس الفونو العام المتخذ في آب/أغسطس 2005 لإجراء استفتاء بشأن الحكم الذاتي استنادا إلى مشروع دستور لتوكيلاو ومشروع معاهدة ارتباط حر مع نيوزيلندا، وتلاحظ قيام مجلس الفونو العام بسن قواعد لإجراء الاستفتاء؛
	5 - تشير كذلك إلى أن الاستفتاءين اللذين أجريا في شباط/فبراير 2006 وتشرين الأول/أكتوبر 2007 من أجل تحديد مركز توكيلاو لم يحظيا بأغلبية الثلثين من الأصوات الصحيحة التي يشترطها مجلس الفونو العام لتغيير مركز توكيلاو من كونه إقليما غير متمتع بالحكم الذاتي خاضعا لإدارة نيوزيلندا؛
	6 - تشيد بالاستفتاءين اللذين أجريا بكفاءة مهنية وشفافية في شباط/ فبراير 2006 وتشرين الأول/أكتوبر 2007 تحت رقابة الأمم المتحدة؛
	7 - تنوِّه بقرار مجلس الفونو العام أن تؤجل توكيلاو النظر في اتخاذ أي إجراء لتقرير المصير في المستقبل وأن تكرس نيوزيلندا وتوكيلاو من جديد الجهد والاهتمام لكفالة تحسين الخدمات الضرورية والهياكل الأساسية في جزر توكيلاو المرجانية وتعزيزها مما يضمن تحسين نوعية الحياة لشعب توكيلاو؛
	8 - تنوِّه أيضا باعتماد توكيلاو خطتها الاستراتيجية الوطنية للفترة 2010-2015 وأن الالتزام المشترك من أجل التنمية بين توكيلاو ونيوزيلندا للفترة 2011-2015 سيركز على التوصل إلى اتفاق مستدام في مجال النقل؛ وتنمية الهياكل الأساسية، وتنمية مصائد الأسماك، وقدرات الموارد البشرية وتعزيز الحكم الرشيد؛
	9 - تنوِّه كذلك بالتزام نيوزيلندا المستمر والمتسق بالوفاء بالمتطلبات الاجتماعية والاقتصادية لشعب توكيلاو، وكذلك بالدعم المقدم من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي؛
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	11 - تشير مع الارتياح إلى تأسيس وتشغيل الصندوق الاستئماني الدولي لتوكيلاو لدعم احتياجات توكيلاو المستمرة، وتهيب بالدول الأعضاء والوكالات الدولية والإقليمية المساهمة في الصندوق، لتوفر بذلك الدعم العملي لمساعدة هذا البلد الناشئ في التغلب على المشاكل الناجمة عن صغر حجمه وعزلته وانعدام الموارد فيه؛
	12 - ترحِّب بروح التعاون التي أبدتها الدول والأقاليم الأخرى في المنطقة تجاه توكيلاو وبالدعم الذي توفره لطموحاتها الاقتصادية والسياسية ومشاركتها المتزايدة في الشؤون الإقليمية والدولية؛
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	16 - تطلب إلى اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة أن تواصل النظر في مسألة إقليم توكيلاو غير المتمتع بالحكم الذاتي وأن تقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها السابعة والستين.

